
Präsentations-Displays
Presentation displays | Présentoires | Expositores

In drei Farben erhältlich:

Available in 3 colours: | Disponible en 3 couleurs:

Disponibles en tres colores

Gerne bestücken wir Ihnen unsere Präsentations-Displays (50 x 120 cm) 

mit von Ihnen ausgewählten Produkten. 

Preise und weitere Informationen auf Anfrage.

We are pleased to provide you with our presentation boards (50 x 120 cm)

with your requested products. 

Prices and further information on request

Nous mettons à votre disposition des présentoires (50 x 120 cm) 

avec les produits que vous avez sélectionnés.

Prix et compléments d‘informations sur demande.

Si lo desea le prepararemos nuestros expositores (50 x 120 cm) 

con los artículos que usted elija. 

Para más inforamción y precios a consultar
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Fax-Hotline +49 6154-6345-12

Sie möchten Möbelbeschläge bestellen oder anfragen?

Dann kopieren Sie diese Seite und faxen Sie Ihre Wünsche.

You would like to order or inquire about furniture fittings?

Simply make a copy of this page and fax us your wishes!

Vous désirez commander des ferrures pour meubles ou obtenir 

des reseignements? Copiez cette page et faxez ce que vous 

souhaitez. 

¿Desea Vd. pedir herrajes de muebles o informarse sobre 

nuestros productos? Entonces copie Vd. esta página y envienos 

por fax sus deseos. 

Bestellung | Order | Commande | Pedido Anfrage | Inquiry | Demande | Petición

Firma | Company | Société | Empresa

Name | Name | Nom | Nombre

Adresse | Adress | Adresse | Dirección

Telefon | Phone | Téléphone | Teléfono

Fax

E-Mail

Datum, Unterschrift | Date, signature | Date, signature | Fecha, firma

Pos. Menge | Quantity | Quantité | Cantidad
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DE EN FR ES

N Nickel matt Mat nickel Nickel mat Niquel mate

N Nickel glänzend Polished nickel Nickel brillant Niquel brillo

C Chrom matt Mat chrome Chrome mat Cromo mate

C Chrom glänzend Polished chrome Chrome brillant Cromo brillo

E Edelstahl-Finish Stainless steel finish Finition acier inox Acabado de acero inox

G Gold matt Mat gold Or mat Oro mate

G Gold glänzend Polished gold Or brillant Oro brillante

B Edelstahl gebürstet Stainless steel brushed Acier inox brossé Acero inoxidable cepillado

A Aluminium eloxiert Aluminium anodized Aluminium anonisé Aluminio anodizada

AB Aluminium gebürstet Aluminium brushed Aluminium brossé Aluminio cepillado

Z Zinn antik Pewter Étain antique Estaño antiguo

M Messing brüniert Antique bronze Laiton bruni Latón antiguo

A Anthrazit Anthracite Anthracite Antracita

S Schwarz Black Noir Negro

W Weiß White Blanc Blanco

S Silber lackiert Silver lacquered Argent verni Plata lacada

GL Glas matt Glass mat Verre mat Cristal translúcido

GL Glas klar Glass clear Verre clair Cristal transparente

DE EN FR ES

Bestell-Nr. Order no. No. cde Ref.

Bohrlochabstand (mm) Centersize Entraxe Distancia entre ejes 

Länge (mm) Length Longueur Longitud 

Breite (mm) Width Largeur Ancho

Höhe (mm) Height Hauteur Altura

Ø Durchmesser (mm) Diameter Diamètre Diámetro

Tragkraft (kg) Carrying capacity Capacité de charge Carga soportada

Schildmaß (mm) Measurements of inserts Dimension insert Medida de casillero

Verpackungseinheit Packing unit Conditionnement Embalaje

Höhe (mm) Height Hauteur Altura

Breite (mm) Width Largeur Ancho

Auslage (mm) Depth Profondeur Altura

Ablängbar Cut to length Longueurs variables Se puede cortar

Schwinn Service Schwinn service Schwinn service Servicio Schwinn

Doppelseitiges
Klebeband

Adhesive
Ruban adhésif 
double face

Cinta adhesiva 
de doble cara

DE EN FR ES

BU Buche Beech Hêtre Haya

KE Kernbuche Core beech Coeur de Hêtre Corazón de haya

EI Eiche Oak Chêne Roble

ER Erle Alder Aulne Aliso

NB Nussbaum Walnut Noyer Nogal

AH Ahorn Maple Érable Arce

KI Kiefer Pine Pin Pino

KB Kirschbaum Cherry Cerisier Cerezo

Natur Natural Nature Natural

Lackiert Lacquered Verni Barnizado

Oberflächen
Finish
Finition
Acabados

Holzarten
Wood
Bois
Maderas

Haken
Hooks
Crochets
Ganchos

Befestigung
Fixation | Fixage | Fijación

Zuschnitt
Cutting | Coupe | Corte

Allgemeine Symbole
General icons
Symboles généraux
Símbolos

Tradition & Innovation 

Seit über 75 Jahren entwickeln und vertrei-

ben wir weltweit dekorative Möbelbeschlä-

ge. Kreativität in der  Entwicklung, fachliche 

Kompetenz und Flexibilität in der Fertigung 

sowie ein kundenorientierter Service haben 

uns zu einem der führenden Hersteller von 

Möbelbeschlägen in Europa gemacht.

Qualitätsprodukte 

Made in Germany 

Nicht ohne Stolz können wir behaupten 

der einzige Hersteller zu sein, der sowohl in 

den Bereichen Zinkdruckguß als auch Kunst-

stoffspritzguß auch in Deutschland produ-

ziert und somit in puncto Qualität Maßstäbe 

setzt. 

Um unsere Produkte qualitativ hochwertig 

und dennoch möglichst kostengünstig her-

zustellen, investieren wir ständig in den Aus-

bau und die Modernisierung des Maschinen-

parks, wobei auf einen sparsamen Umgang 

mit Rohstoffen und Energie besonders gro-

ßen Wert gelegt wird.

Tradition & Innovation 

For over 75 years we have been develo-

ping and selling decorative furniture fittings 

worldwide. Creativity in the development, 

technical competence and flexibility in the 

production as well as a customer-oriented 

service have made us into one of the leading 

manufacturers of furniture fittings in Europe. 

Quality products 

Made in Germany  

Proudly, we can maintain to be the sole ma-

nufacturer who produces his zamac and plas-

tic articles in Germany and thus allows us to 

set the standards in quality. 

Constantly, we invest in development and 

improvement of our plants and machineries 

to produce high-quality products, but for 

all that at competitive prices. Of course, we 

take care of our environment. We attach the 

importance to be careful with our resources 

and energies. 

Tradition et Innovation 

Depuis plus de 75 ans, nous développons et 

commercialisons des quincailleries de meuble. 

Créativité dans le développement, compé-

tence professionnelle, flexibilté dans la pro-

duction, des conseils personnalisés au client, 

nous ont permis de nous hisser parmi les pro-

ducteurs leaders en Europe de quincaillerie 

pour meuble.

Qualité produit 

Made in Germany  

Ce n’est pas sans fierté que nous pouvons 

affirmer être le seul fabricant à produire aus-

si bien du zamac que du plastique de haute 

qualité.

Afin de produire des articles de haute quali-

té et de rester compétitif, nous investissons 

régulièrement dans l’expansion et la moder-

nisation de notre parc machine, qui nous per-

met des économies importantes sur la mati-

ère première et l’énergie.

Tradición e Innovación 

Desde hace más de 75 años venimos desa-

rollando y comercializando herrajes decora-

tivos para muebles en todo el mundo. Las 

claves de nuestro éxito son la creatividad en 

el desarrollo de nuevos productos, una gran 

profesionalidad y flexibilidad en la producci-

ón, así como nuestra orientación al cliente, 

lo que nos ha convertido en una de las em-

presas líderes a nivel europeo en el mercado 

de los herrajes decorativos. 

Productos de alta calidad 

Made in Germany   

Nos enorgullecemos de ser el único fabrican-

te que, en las áreas de inyección de zamak y 

de plástico todavía tiene una gran parte de 

su producción en Alemania, lo cual dice mu-

cho sobre la calidad de nuestros productos. 

Con el objeto de fabricar productos de alta 

calidad de la forma más eficiente posible, 

nuestra empresa invierte constantemente en 

el desarrollo y la modernización de la maqui-

naria, sin olvidar el valor que otorgamos a la 

manipulación sensata de las materias primas, 

así como al ahorro energético. 

Wegweiser
Guide to order | Pour commander correctement | Guía para hacer su pedido 

3	+49 6154-6345-0
5	+49 6154-6345-12

3 51818 128 162 15 30 N

4 51819 128 162 15 30 C

5 50423 128 162 15 30 C

6 50424 128 162 15 30 E

2186

Zamak
Zamac

3

4

5

6

A

C

BD

A Alle abgebildeten Artikel haben eine Indexnummer. 
B In der dazugehörigen Legende können Sie die 
 Bestellnummer, Maße und Oberfläche ablesen. 
C Produktname
D Grundmaterial

A Tous les articles en photo ont un numéro d’article 
B Vous pouvez trouvez dans la légende correspondante 
 le numéro de commande, les dimensions et la finition 
C Nom de produit
D Matériau

A All articles shown feature an index number. 
B The order number and other information can be found with the 
 corresponding key. 
C Product name
D Material

A Todos los artículos expuestos en este catálogo disponen de una referencia. 
B En la leyenda encontrará la referencia, las medidas, 
 y el acabado correspondientes 
C Nomenclatura de productos
D Material

Bitte achten Sie darauf, dass die Sockel von einigen Griffen oder Knöpfen
eine eigene Bestellnummer haben und in der entsprechenden Anzahl bestellt 
werden müssen.

Veuillez tenir compte du fait que les embases de quelques poignées 
ou de boutons ont leur propre numéro de commande et qu’ils doivent 
être commandés dans la qualité correspondante.

Please note that the base of some handles or knobs has its own order
number and must be ordered in the appropriate quantity.

Por favor, tenga en cuenta que los zócalos de algunos tiradores disponen 
de una referencia propia y hay que pedirlos aparte.  

Sie nennen uns Ihr 
gewünschtes Sondermaß.

You can tell us your 
requested length.

Vous nous communiquez 
vos dimensions spéciales.

Usted nos dice la medida 
que desea.

Wir längen Ihr Produkt 
passgenau ab, …

We cut your product 
to the requested length …

Nous découpons le produit 
exactement à la dimension voulue.

Nosotros cortamos el producto 
a la medida exacta …

… konfektionieren es …

… convert it …

Nous le confectionnons.

… lo confeccionamos …

… und liefern es 
einbaufertig zu Ihnen.

… and we supply it to 
you ready for installation.

Nous vous le livrons 
entièrement monté.

… y se lo enviamos listo 
para su instalación.

Service
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